
Příjezdy a odjezdy vlaků 

ŠPIČKY 

Platí od 11.12.2022 do 09.12.2023 

  Vlak směr  

Příjezd Odjezd Druh Číslo Z    Do Poznámky 
 

 

Seznam vlaků odráží stav pravidelné dopravy. Pro aktuální informace sledujte operativní informace dopravců. 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 

Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 

spravazeleznic.cz 

České dráhy, a.s., nábřeží L. Svobody 1222/12, 

110 15 Praha 1 

 

   

     
 

4.27 4.27 Os 3200 Valašské Meziříčí( 4.13) Olomouc hl. n.( 5.48) Valašské Meziříčí-Přerov nejede 25.XII., 1.I.; 
Přerov-Olomouc hl. n. jede v ; ;   

5.02 5.02 Os 3201 Přerov( 4.24) Vsetín( 5.45) ;  

5.41 5.42 Os 3202 Vsetín( 5.05) Olomouc hl. n.( 6.50) jede v ; ;  

6.12 6.13 Os 3203 Olomouc hl. n.( 5.00) Vsetín( 6.51) Přerov-Vsetín jede v ; ;  

6.38 6.39 Sp 1426 Vsetín( 6.05) Olomouc hl. n.( 7.31) Hranice na Moravě-Olomouc hl. n. jede v , nejede 

23.XII. – 2.I., 3.VII. – 1.IX.; ;  

7.08 7.08 Os 3207 Přerov( 6.29) Vsetín( 7.44) jede v a ; ;  

7.08 7.08 Os 3205 Olomouc hl. n.( 6.00) Vsetín( 7.41) jede v ; ; ;  

7.38 7.39 Os 3204 Vsetín( 7.05) Přerov( 8.24) jede v ; ;  

8.03 8.03 Os 3209 Olomouc hl. n.( 6.59) Vsetín( 8.44) jede v ; ;  

8.13 8.13 Sp 1425 Přerov( 7.39) Vsetín( 8.49) jede v a 7.IV., 5.VII., 28.IX., 17.XI., nejede 8.IV., 
18.XI.; ;  

8.43 8.44 Os 3206 Vsetín( 7.59) Přerov( 9.24) ;  

9.08 9.08 Os 3213 Olomouc hl. n.( 8.04) Vsetín( 9.44) Olomouc hl. n.-Přerov jede v ;  
;   

10.43 10.44 Os 3208 Vsetín(10.00) Přerov(11.24) ;  

11.08 11.08 Os 3215 Přerov(10.29) Vsetín(11.44) ;  

12.43 12.44 Os 3212 Vsetín(12.10) Olomouc hl. n.(13.53) Přerov-Olomouc hl. n. jede v , nejede 23.XII. – 

2.I., 3.VII. – 1.IX.; ;   

13.08 13.08 Os 3217 Přerov(12.29) Vsetín(13.49) ;  

13.43 13.44 Os 3214 Vsetín(13.10) Olomouc hl. n.(14.50) Vsetín-Přerov jede v ; Přerov-Olomouc hl. n. jede 

v , nejede 23.XII. – 2.I., 3.VII. – 1.IX.; ;   

14.08 14.08 Os 3219 Přerov(13.29) Vsetín(14.44) jede v ; ;   

14.43 14.44 Os 3216 Vsetín(14.05) Olomouc hl. n.(15.53) Přerov-Olomouc hl. n. jede v , nejede 23.XII. – 

2.I., 3.VII. – 1.IX.; ;   

15.10 15.10 Os 3221 Olomouc hl. n.(14.04) Vsetín(15.44) Olomouc hl. n.-Přerov jede v , nejede 23.XII. – 
2.I., 3.VII. – 1.IX.; Hranice na Moravě-Vsetín jede v 
a ; ;  

15.10 15.10 Sp 1427 Olomouc hl. n.(14.16) Vsetín(15.44) Olomouc hl. n.-Hranice na Moravě jede v , nejede 
23.XII. – 2.I., 3.VII. – 1.IX.; Hranice na Moravě-
Vsetín jede v ; ;  

15.43 15.44 Os 3218 Vsetín(15.10) Přerov(16.24) jede v ; ;   

16.08 16.08 Os 3223 Olomouc hl. n.(14.59) Vsetín(16.45) Olomouc hl. n.-Přerov jede v , nejede 23.XII. – 

2.I., 3.VII. – 1.IX.; Přerov-Vsetín jede v ; ;  

16.43 16.44 Os 3220 Vsetín(16.05) Olomouc hl. n.(17.53) Přerov-Olomouc hl. n. jede v od 12. do 30.VI. a 

od 4.IX.; ;  

17.08 17.08 Os 3225 Olomouc hl. n.(16.04) Vsetín(17.44) Olomouc hl. n.-Přerov jede v , nejede 23.XII. – 
2.I., 3.VII. – 1.IX.; Přerov-Vsetín nejede 24., 
31.XII.; ;  

17.43 17.44 Os 3222 Vsetín(17.10) Přerov(18.24) jede v a , nejede 24., 25.XII., 7. – 9., 30.IV., 
7.V., 5.VII., 28.X., 17.XI.; ;   

18.08 18.08 Os 3227 Přerov(17.29) Vsetín(18.44) jede v ; ;   

18.43 18.44 Os 3224 Vsetín(18.00) Přerov(19.24) nejede 24., 31.XII.; ;   

19.08 19.08 Os 3231 Olomouc hl. n.(18.04) Vsetín(19.44) Olomouc hl. n.-Přerov jede v od 12. do 30.VI. a 

od 4.IX.; Přerov-Vsetín nejede 24., 31.XII.; ;  

20.38 20.39 Os 3228 Vsetín(19.57) Přerov(21.20) nejede 24., 31.XII.; ;   

21.08 21.08 Os 3233 Přerov(20.29) Vsetín(21.48) nejede 24., 31.XII.; ;   

22.38 22.39 Os 3230 Vsetín(22.05) Přerov(23.20) nejede 24., 31.XII.; ;  

23.08 23.08 Os 3235 Přerov(22.29) Valašské Meziříčí(23.23) nejede 24., 31.XII.; ;   

 

VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN / EXPLANATION 

Druh vlaku / Zuggattung / Train category 

 Sp Spěšný vlak / Eilzug / Regional fast train 
 Os Osobní vlak / Regionalzug / Local train 

 
Omezení jízdy / Fahrtbeschränkungen / Operation days 

  pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem uznaných svátků) / 
Arbeitstage (Montag bis Freitag außer tschechischen Feiertagen) / 
working days (Monday to Friday except of Czech public holidays) 

  neděle a v ČR státem uznané svátky / Sonntage und tschechische Feiertage / 
Sundays and Czech public holidays 

–  dny v týdnu (pondělí–neděle) / Wochentage (Montag–Sonntag) / days of week (Monday–Sunday) 
 
  

 

 

 

 Platí od = Gültig ab / Valid from jede     = verkehrt / operating 
 od = ab / from jede v = verkehrt an / operating in 
 do = bis / to nejede = verkehrt nicht / not operating 
 z = von / from nejede v = verkehrt nicht in / not operating in 
 v = in / on a = und / and 
 denně = täglich / daily a od = und ab / and from 
               

Další informace o vlaku / Weitere Auskünfte / Other notes 

 dopravce České dráhy, a.s. 
 projíždí: Brňov, Bystřička a Jablůnka 

  přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / Fahrradbeförderung (unter Aufsicht des Reisenden, 
bis zur Kapazitätsauslastung) / carriage of registered luggage (until full capacity)

 

 


